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[epcriekTUBHOM i MccieoBaHUs ()eHOMEHA HAIMOHATIBHON MACHTUYHOCTH MPEJCTABIICTCS MPO3a 3ameya-
TenbHOro pycckoro nucarens A. M. Kynpuna.

OmHUM H3 MPOSIBJICHUH HarnroHanbHON uaeHTHIHOCTH A. U. Kynpuna C. A. Kynarua cuuraer KaTeropHio Ha-
IHOHAIBHOTO PYCCKOTO XapakTepa: «<...> ABTOp, ABJILICH MPEICTaBUTEIEM Hapoza, GOpMHUPYETCS TOM BIUIHUEM
€ro KyJIbTYPHBIX CTEPCOTHIIOB M HeceT B cebe BCE YCTAHOBKM HAIIMOHAJIBHOHN IICHXOJOTHH. B mpom3BeAeHNN OHU
MOTYT TPOSIBIIITECS HE TOJBKO Uepe3 oOpamieHne mucaTels K pyCcCKOM ATHOACHCTBUTEIHHOCTH KaK TaKOBOH, HO U
yepe3 CUCTEMY 00pas3oB, BCEe TEXHUUECKUE cpeacTBa» [3, ¢. 142].OqHUM M3 TAKUX «TEXHHMYECKUX CPEACTB» SBIISAET-
s ICTIONIb30BaHMUE TaK HA3BIBAEMBIX JIMHI'BOCHEIIM()UIHBIX CIIOB, JUII KOTOPBIX TPYIHO HANTH JIEKCHIECKHUE aHAJIOTH
B JIPYTHX si3bIKax. [IpociennuM, Kak UCTONB3YyeTCS B TEKCTaX IHCATEIs CTABIICE XPECTOMATUITHBIM CIIOBO «aBOCH»,
KOTOpO€ HEOOBIKHOBEHHO €CTECTBEHHO COUYETACTCS C ONIPEAEICHUEM pPYCCKUL.

(«PycckocTh» 3TOro cloBa B MPOHUYHOM Kirode otMmeueHa emé A. C. [IymikuHbIM B H3BECTHOIT ckazke «O more
u paboruuke ero banae»: «lpuzadymancs non <...>,/ Jla nonadesincsi on Ha pycckuii agocw»).

JlocTaToO4YHO MPOAOIKUTEIBHOE BPEMsI 3TO «MEJIKOe», 0 BhIpaxkeHuto 11lepObl, CII0BO MPOIOIIKAET OCTaBATHCS
MPEIMETOM OXKUBJICHHBIX TUCKyccui. [1oiHOTa 3HAYEHWI ero He mepenacTcss HU OAHUM cioBapeM. OTKpoeM, K
npuMepy, ToNKoBbIH cioBapb C. . OkeroBa, KOTOPBIH MOSCHSET, UTO «ABOCH» MMEET 3HAUCHHE «MOKET OBITh (0
TOM, UTO KEJATeIBHO JUTS TOBOPSIIIETO, Ha 9TO OH Hajgeercs)» [5, ¢. 18]. Koneuro ke, momo0HOE TOJIKOBaHUE HE
00BsCHSET, TIOYEMY TPAKTUIECCKH JI00as pycckas ¢pasza, BKIIOYAIONIAs 3TO CJIOBO, HEN30EXKHO oOpeTaeT ompene-
JICHHBIA 3MOIMOHAJIBHBIN 3aps M MOMOTAaeT TOBOPSAIIEMY CKa3aTh, OBITH MOXET, OOJbIIE, YeM OH HaMepeBaJICH.
Kaxk ormegaer A. JI. [IIMeneB, «aBOCh» «BHAYUT BOBCE HE TO XKE, YTO MPOCTO “BO3MOXKHO" MM “MOkeT ObITh”. Eciun
CJIOBa MOdcem OblMmb, 603MONCHO W TIOJOOHBIE MOTYT BBIPA)XaTh THUIIOTE3BI OTHOCHUTEIHHO MPOILIOTO, HACTOSIIETO
win OyIyIIero, TO a60ch BCEra MPOCIEKTUBHO, YCTPEMIICHO B Oy/yIlee U BhIpaXKaeT HAJIC)Ky Ha OJIarOnmpUsTHBIN
JUTSL TOBOPSIIIEro ucxon jaena» [8, ¢. 32]. Paccyk/eHusl aBTOPUTETHBIX A3bIKOBEIOB YOSKIAIOT, YTO ITO JIEKCHYE-
CKasl CIMHUIIA, TIOMOTAOIIAs MOHITh «HEKOTOPBIC BAXKHBIC YCPTHI PYCCKOTO BUICHUS MUPA U PYCCKOM KYJIBTYpBI»
[9, c. 24]. B aTOoM cJI0BE BHIAT KaK «aHTHPALUOHATBHOCTHY» PYCCKOTr0 Xapakrepa u ero ¢aranusm (A. BexOuiika),
TaK U «<TOTOBHOCTh MY>KECTBEHHO WJITH HAa PUCK, a BMECTE C TEM M OCYXJICHUE TEX, KTO HAaJICeTCs TOJBKO Ha yAady,
He JoBepsis coocTBeHHOM cynp0e» (B. B. Kosecos) [2, ¢. 99]. «<ABOCH» HAIIOJIHEHO «UIEEH HEKON MPpaIMOHAILHON
CHIIBI, KOTOpasi BMEIIMBAETCS B )KU3Hb YeaoBeka» [1,c. 329]

Cioso 1o u3BecTHo ¢ XVIII Beka (cHauana B popme asocs) [7, ¢. 25], u, kak mumier B. M. MOKHEHKO, «“OKHBET
KaK HU B 4eM He OBIBaJIO M MPOIOIDKAET aBOCHHYATH B IIMPOKOM MacIuTade, mepexnBas He TONBKO 3UMBI U JIeTa, HO
nensle Beka» [4, c. 10]. B nauane XX Beka, T.€. B TOT CaMblii IEPHOJI, HA KOTOPBIM MPUXOJUTCS PACIBET TBOPYECTBA
A. 1. KynpuHa, oHO HaYWHAET YCTOWIMBO BOCIIPHHUMATHCS KaK BhIpa)karoliee 0COOyI0 BHYTPEHHIOI YCTaHOBKY,
KOTOpast 4acTo OBIBACT CBs3aHA C OCCIICYHOCTHIO, JISTKOMBICIHEM, HEJJOCTATKOM BOJIH.

Hano ckasate, uto B peun repoes Kynpuna ciioBo «aBochk» 3ByduT He 4acTo. OJUH U3 HEMHOTHX MIEPCOHAXKCH,
MPOM3HOCSAIINX €ro, - pacckazurk u3 «llapurnbiackoro noxapuiia» (mucemo ¢ Bonru) (1901).9toT noxwuoii jgeco-
MPOMBINUICHHUK «C MPHUATHBIM 3arOPENIbIM JIUIIOM M C HETOPOILIMBOM, CACPKAHHON PEeYbI0, CUIILHO OTHAIOUICH T0-
BOJDKCKHM OKaHBEM» IOBECTBYET CBOUM CIIyTHHKAM O CTPAIIHOM II0Xape, KOTOPBIA OXBATHII JICCHBIC NMPUCTAHH,
CKJIaJTbI, JICCOTIJIKY, OapiKu, YHHUYTOXKHIII JiBa cena. [IpudrHa noxapa - OeciedHoCTh: «BepHee BCero, 3apOHMIT KTO-
HUOY/Ab OTOHb IO HEYAsTHHOCTH», - IIPenojaraeT pacckazunk. OHako He 3Ta MPUYMHA, IT0 €T0 MHEHHIO, TJIaBHAs!
«['maBHas mMpUYMHA, YTBEP)KIAET JIECONPOMBIIIUICHHUK, - 3TO Hallla 00IIas XaJaTHOCTb U Oecropsmok». [loxumoit
TOCHOJMH CYUTACT, YTO AT TParudHas CUTYalHs MOCITYKHUT XOPOIINM YpOKOM: «BmpodeM, Hag0 HAAEATHCS, 9TO
agocw <kypcus moil. - C. 1.> Teniepb-To, ocie Oebl, 32 yM BO3BMYTCSI», - Ipeanonaraet oH. CII0BO «aBOCH» 371€Ch,
C OJHOM CTOPOHBI, MPUMHPSET €T0 C ACHCTBUTEIBHOCTHIO, C APYTod - 3BYUMT KaK HaAeKIa Ha Ha TO, 4TO B Oymy-
IIeM yJacTcsi n30exkaTh MOAO0HBIX KpallHe HEKeIaTeIbHbBIX MOCIEACTBUN. Paccka3unk HajeeTcsl Ha TO, YTO d8OCh
OYAyT IPENPUHSTHI ONPEICIICHHBIC TOJIC3HBIC MEPBI, TO €CTh (PAKTHYCCKH CaM OH HEIAICKO YXOIUT OT TOrO, YTO-
OBl HE PACCUHUTHIBATH HA «aBOCH».

Jpyroii nmepcoHax, UCIONb3YIOMUNA CIOBO «aBOCH», - AMOHCKUNA BOEHHBIA areHT B Poccuu - repoii ogHoro us
caMbIX M3BECTHBIX paccka3oB Kynpuna «lltabc-kanutan PrionukoB» (1906).DTOT YenoBeK HEIIOXO 3HAKOM C
PYCCKO# KYJBTYpOW, ¢ (POIBKIOPOM, U YCICIIHO MOJIb3YETCS ITHM: PEUYb €ro MECTPUT PYCCKUMHU MOCIOBUIIAMH U
(bpazeonornaMamu, 3aCTaBISAI OKPYKAIOIINX TIOBEPUTH B TO, YTO OH PYCCKHUH, XOTS, KOHEYHO K€, «uTabc-KarmuTaH»
nepenrpsiBacT. Y PRIOHMKOBa HET 9yBCTBA MEPHI B MCIIONB30BAHIH «HAPOIHOW MYIAPOCTH». AJISl HETO 3TO CBOEOO-
Pa3HbIi Mapoiib, YAOCTOBEPSIOMNUN €r0 UICHTHIHOCTh YjeHaM POCCHHCKOTO OOIeCcTBa, U OH JACHCTBYET IO MPHH-
UMYy «deM Oomnble, TeM Jydmie». C 3Toi ke IeTIbI0 OH UCHOIB3YeT U CIOBO «aBOCH», KOTOPOE CTAHOBUTCS CBOETO
poJia TOBOJOM B IOJIB3Y <« CBOI». «MBI Bce aBOCh, Jla KOe-Kak, Aa KaK-HUOyAb - Tsn jaa jisir. K MecTHOCTH He yMe-
€M IPUMEHATHCS, CHAPAIBl HEe TIOAXOIIT K KaInOpaM OpyAnid, IO Ha TO3UIUAX IO YETBEPO CYTOK HE EIST», - TO-
BopuT oH ll]aBuHCKOMY. Kak BUAHO U3 MPOIMTHPOBAHHOTO OTPBIBKA, <@BOCH» UCIOJIB3YETC KaK YKa3aHHE Ha Iac-
CHUBHOCTh O0BEKTa YCTAHOBKH, Ha €0 HEXCIAHWE MPEIIPUHATh pelIuTeNbHbIe neiictBusa. CioBa PeiOHUKOBA CoO-
3BYYHBI MocoBuUIEe «Pycckuit Oor - aBock, HEOOCH, Ja Kak-HHOYIb», KOTOpas, 1o MHeHUI0 B. M. MokueHko, ecTh
«HE YTO MHOE, KaK HApPOJHOC OCMESIHUE BCEX TEX, KTO Ha TAaKyIO CIy4allHOCTB moyaraetcsi. OCMEsiHHE U - TPEOCTe-
pexxenue» [Tam ke, ¢. 14]. BBoas B peub sMOHIIA, MACKUPYIOMIETOCS IO PYCCKOr0, CIOBO «aBoch», A. U. Kynpun
MOJITBEPKIACT, YTO OHO CTAJIO KIHMIIHPOBAHHBIM JIJIS IOHUMAHUS «PYCCKOCTH» MHPOBO#l 00IIECTBEHHOCTHIO.
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HeraTuBHYIO OIICHKY CIIOBO «aBOCH» IOJy4acT TAKXKE B BEIMKOJICITHOM OYEepKe O Jomaasx «Pepkue, rHenbie,
cepble, BOPOHEIE. ..», KOTOpbIA KynpuH, 00JIbII0N 3HATOK M JIFOOUTENb COPTA, 3as/JIbIA MOKIOHHUK OCrOB HaIUCal
B koHIe 20X rogoB Bo ®pannuu. IIpouutupyem: «<...> HacTosmmii Hae3JHKUK, TIOATOTOBIIAS JIOMAab K Oery, Hu-
KOTJa HE TIO3BOJNIUT cebe JICHOCTH, HEOPEXHOCTH, MPOITyCKa BPEMEHHM M HAAEKABI Ha 3TO Typamkoe pyccKoe
“aBoch”, WM “a BOpyr”, BMECTO CIIOKOWHOHN M HalleKHOW YBEPEHHOCTH B TOM, YTO OH U JIOIIAIh BIIOJHE TOTOBBI K
cocTsazaHuio». KynpHHCKOe «aBOCH» OTCHUIACT K TaKUM TPAAWIIMOHHO OTMEYaeMBIM HCCIIEIOBATEISIMH CBOWCTBAM
PYCCKOTO XapakTepa, Kak JICHb, TACCHBHOCTb, CO3ePLATEeIHLHOCTD, Oe3pa3nuune K pe3yapTaTy U Bepa B uyno. Omnpe-
JIEJIEHUE <JIypaIkoe», KOTOPBIM IHCATENb XapaKTepHU3yeT CIOBO <«aBOCh», BeChMa IIOKa3zaTelbHO. Ha mepBrIit
B3IJISIJl, OHO BCETO JIMIIb JIEMOHCTPUPYET HETaTHBHOE OTHOIICHUE aBTOPA K a60cb-yCTaHOBKE. OJTHAKO HE BCE TaK
mpocTo. Jlypak, Kak U3BECTHO, - OJHA U3 IIEHTPAIBHBIX (DUT'YP PYCCKHX CKa30K, MPHYEM ITO MOJOKHUTEIBHBIA Tep-
conax. A. JI. CHHSBCKHIT OTMEYAET, YTO «Iypalkoe MOBEJICHUE OKA3bIBACTCS HECOOXOIUMBIM YCIOBUEM CYACTBS -
YCIIOBUEM MPHUIIECTBHS 00KECTBEHHBIX Marn4eckux cuwm [6, ¢c. 39].

B co3HaHMM HapoJa KOPEHUIACHh MBICITb, YTO JJISl TOTO YTOOBI CTaTh CYACTIIMBBIM, HY)KHO TOKa3aTh CeOs «He3a-
MHTEPCCOBAHHBIM B OOPETCHHH CYACThS TIYIMIIOM, XHBYIIMM HA aBOCh, UPOHUYHO CKPHIBAIOIIAM CBOEC MHTHMHOC
XeyaHue ObITh cYacTIMBBIM» [2, ¢. 105]. B 3TOM KOHTEKCTE ONpPEICIICHHE «IypamKoe» IS CIIOBA «aBOCHY» 3BYUHUT
Kak Hellb3s 00Jiee yMECTHO.

Takum 0OpazoM, HecMOTpst Ha TO 9To A. U. KynpuH 10CTaTOYHO PEAKO UCIOB3YET CIOBO «aBOCH» B CBOUX XY-
JTO’KECTBEHHBIX TEKCTaX, MOKHO BBIACIUTH TUIIHMYHBIE KOHTEKCTHI, B KOTOPHIX OHO (UTypUPYET - ATO yKazaHHE Ha
MTACCHBHOCTH CyOBEKTa, MEPEKIIafbIBaHNE UM OTBETCTBEHHOCTH € ce0sl Ha HEKYIO BBICIIYIO CHUTY, HAAEXKAa Ha 9y/I0,
Ha OJaronmpuATHBIN X0 nena. [I[pu3HaBast, 9To 3Ta yCTaHOBKA BeCbMa XapaKTepHa JJIs pyCCKOTO YeJIOBEeKa U Jaxe
cTasia CBOe0Opa3HBIM IITAaMIIOM 00pa3a PyCCKOro YeIOBEKa B INIa3aX HOCHTEICH MHOW KYJIBTYPBI, TUCATENb IEMOH-
CTPUPYET HETaTUBHOE OTHOIICHUE K d60Ch-YCTAHOBKE.
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IN A. I. KUPRIN’'S CREATIVE WORKS

Svetlana Anatolyevna llyina

Department of the Russian Philology
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In the article the author discourses on the meaointhe Russian wordalocs (perhaps)” and analyzes its functioning in
A. I. Kuprin's creative works by the example of Bugorks as the story “Staff-captain Rybnikov” anétskes “Sorrel, chestnut,
grey, black...”, “Tsaritsyno charred ruins”.
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